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*	� EN The SCB 3000WH chopper is equipped with a one-piece blade unit featuring two chopping blades. / CZ Sekáček SCB 3000WH je vybaven 
1dílnou nožovou jednotkou se 2 sekacími čepelemi. / SK Sekáčik SCB 3000WH je vybavený 1-dielnou nožovou jednotkou s 2 sekacími čepeľami. 
/ HU Az SCB 3000WH aprító 1 részes késegységgel van felszerelve 2 vágópengével. / PL Rozdrabniacz SCB 3000WH posiada jednoczęściowy 
moduł noży z dwoma ostrzami. / RU Измельчитель SCB 3000WH оснащен цельным ножевым блоком с двумя режущими лезвиями.  

/ HR SCB 3000WH sjeckalica za hranu opremljena je jednodjelnom reznom jedinicom s dvije rezne oštrice. / GR Ο πολυκόφτης SCB 3000WH είναι 
εξοπλισμένος με μονοκόμματη μονάδα λεπίδων που διαθέτει δύο λεπίδες τεμαχισμού.
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SK Sekáčik potravín
Návod na použitie

Dôležité bezpečnostné pokyny
ČÍTAJTE POZORNE A USCHOVAJTE ICH NA 
BUDÚCE POUŽITIE. 
Všeobecné upozornenia
•	 Tento spotrebič môžu používať osoby so zníženými 

fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami 
alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, ak sú pod 
dozorom alebo boli poučené o používaní spotrebiča 
bezpečným spôsobom a rozumejú prípadným 
nebezpečenstvám.

•	 Tento spotrebič nesmú používať deti. Spotrebič a jeho 
prívod udržujte mimo dosahu detí. 

•	 Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. 
•	 Tento spotrebič je určený na použitie v domácnosti 

a podobných priestoroch, ako sú:
–	 kuchynské kúty v obchodoch, kanceláriách a ostatných 

pracovných prostrediach;
–	 v poľnohospodárstve;
–	 v hoteloch, moteloch a iných obytných prostrediach 

(v týchto zariadeniach je spotrebič určený na použitie 
hosťami); 

–	 v podnikoch zaisťujúcich nocľah s raňajkami.
•	 Tento spotrebič nie je určený na komerčné použitie 

s cieľom podnikania.
•	 Ak je prívodný kábel poškodený, jeho výmenu zverte 

odbornému servisnému stredisku, aby sa zabránilo vzniku 

SEKÁČIK POTRAVÍN
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nebezpečnej situácie. Je zakázané používať spotrebič 
s poškodeným prívodným káblom.

•	 Aby ste sa vyvarovali poranenia o sekacie čepele, dbajte 
na zvýšenú opatrnosť pri manipulácii s nožovou jednotkou, 
a to obzvlášť pri zostavovaní spotrebiča, vyberaní nožovej 
jednotky z nádoby, vyprázdňovaní nádoby a počas 
čistenia. Nedotýkajte sa sekacích čepelí.

•	 Všeobecné upozornenie pre strojčeky na prípravu 
a spracovanie potravín a mixéry: Ak lejete horúcu tekutinu 
do nádoby spotrebiča, dbajte na zvýšenú opatrnosť, 
pretože môže vystrieknuť zo spotrebiča vplyvom náhleho 
odparenia. 

Varovanie:
Nesprávne alebo nezámerné používanie môže viesť 
k poraneniu.

•	 Nastavenie rýchlosti a času spracovania potravín 
je uvedené v kapitole RÝCHLY SPRIEVODCA 
SPRACOVANÍM INGREDIENCIÍ.

•	 Maximálny čas nepretržitej prevádzky spotrebiča 
je 30 sekúnd. Pred ďalším prevádzkovým cyklom 
nechajte spotrebič aspoň 2 minúty vychladnúť. Po troch 
30-sekundových prevádzkových cykloch nechajte 
spotrebič 30 minút vychladnúť. Neprekračujte čas 
maximálnej prevádzky a dodržujte čas potrebný na 
vychladnutie spotrebiča.
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Varovanie:
Ak je potrebné stlačiť potraviny v nádobe dole, 
použite vhodnú kuchynskú pomôcku, ako je napr. 
kuchynská špachtľa alebo stierka. Nepoužívajte 
prsty, aby ste sa neporanili o nožovú jednotku. 
Sekacie čepele sú veľmi ostré.

•	 Pred výmenou príslušenstva alebo prístupných častí, ktoré 
sa pri používaní pohybujú, vypnite spotrebič a odpojte ho 
od napájania.

•	 Vždy odpojte spotrebič od napájania, ak ho nechávate bez 
dozoru, pred montážou, demontážou alebo čistením.

•	 Povrchy spotrebiča a jeho príslušenstva, ktoré prichádzajú 
do styku s potravinami, čistite podľa pokynov uvedených 
v kapitole ČISTENIE A ÚDRŽBA.

	��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Ďalšie dôležité bezpečnostné pokyny na používanie 
spotrebiča
•	 Spotrebič a jeho príslušenstvo používajte v súlade s pokynmi uvedenými v tomto návode na obsluhu.
•	 Spotrebič je určený na spracovanie potravín pevnej konzistencie, na vyšľahanie smotany alebo napenenie mlieka. Nepoužívajte spotrebič na iné 

účely, než na ktoré je určený.
•	 Spotrebič je určený na použitie vo vnútorných priestoroch. Nepoužívajte ho v priemyselnom prostredí alebo vonku.
•	 Je zakázané akokoľvek upravovať povrch spotrebiča, napr. pomocou samolepiacej fólie a pod.
•	 Nevystavujte spotrebič ani jeho príslušenstvo vplyvom vonkajšieho prostredia, extrémnym teplotám, prudkým zmenám teplôt, priamemu 

slnečnému žiareniu alebo nadmerne prašnému prostrediu.
•	 Spotrebič umiestňujte vždy na čistý, rovný, suchý a stabilný povrch. Neumiestňujte ho na okraj stola, aby sa zamedzilo jeho pádu.
•	 Neklaďte spotrebič ani jeho príslušenstvo na elektrický alebo plynový varič ani do jeho blízkosti. Udržujte ho v dostatočnej vzdialenosti od 

otvoreného ohňa, ohrievacích telies a iných zdrojov tepla. Neumiestňujte ho ani žiadnu jeho súčasť do mrazničky.
•	 Neodkladajte žiadne predmety na spotrebič alebo jeho prívodný kábel.
•	 Dbajte na to, aby prívodný kábel nevisel cez okraj stola alebo aby sa nedotýkal horúceho povrchu alebo ostrých predmetov. 
•	 Pred pripojením spotrebiča k sieťovej zásuvke sa uistite, že sa zhoduje menovité napätie uvedené na jeho typovom štítku s napätím vo vašej 

zásuvke.
•	 Použitie predlžovacieho kábla sa neodporúča. 
•	 Pred použitím sa vždy presvedčte, že žiadna súčasť spotrebiča nie je poškodená. Nepoužívajte spotrebič, ak je akokoľvek poškodený.
•	 Spotrebič používajte iba s originálnym príslušenstvom výrobcu. 

Varovanie:
Použitie neoriginálneho príslušenstva môže viesť k vzniku nebezpečnej situácie.

•	 Pred pripojením k sieťovej zásuvke sa uistite, že je spotrebič riadne zostavený podľa pokynov uvedených v tomto návode na obsluhu. 
•	 Spotrebič je vybavený bezpečnostnou poistkou, ktorá neumožní jeho spustenie, ak nie je motorová jednotka riadne nasadená na veku nádoby.
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•	 Počas prevádzky môže dochádzať k vibráciám spotrebiča. 
•	 Nepreplňujte nádobu spotrebiča. Maximálna kapacita nádoby je vyznačená ryskou 500 ml. Mlieko a smotana pri šľahaní zvyšuje svoj objem. 

V jednej dávke nespracovávajte väčšie množstvo než 200 ml.
•	 Pred spracovaním potravín v spotrebiči odstráňte škrupinky orechov, kosti, tvrdé kôstky ovocia a pod.
•	 Nespracovávajte v spotrebiči prísady, ako sú jedlá sóda, prášok do pečiva, droždie atď.
•	 Spotrebič nie je určený na prípravu cesta alebo zemiakovej kaše a pod.
•	 Nepoužívajte spotrebič na spracovanie iných tekutín, než je smotana na šľahanie alebo mlieko.
•	 Aby sa zabránilo poškodeniu nožovej jednotky, nepoužívajte spotrebič na spracovanie tvrdých surovín, ako sú obilniny, kávové zrná, muškátový 

oriešok, mrazené potraviny, kocky ľadu, kôrka tvrdého chleba a pod.
•	 Pri manipulácii s horúcimi tekutinami a potravinami dbajte na zvýšenú opatrnosť. Horúca para alebo rozstreknutie horúcich tekutín alebo potravín 

môžu spôsobiť oparenie.
•	 Nevkladajte do nádoby spotrebiča potraviny s teplotou vyššou než 55 °C. Z dôvodov zvýšenej bezpečnosti nechajte horúce potraviny pred 

vložením do nádoby vychladnúť na izbovú teplotu.
•	 Ak do nádoby umiestnite horúce potraviny, nie však s teplotou vyššou než 55 °C, dôjde k zahriatiu jej povrchu. Dbajte na zvýšenú opatrnosť pri 

manipulácii so zahriatymi povrchmi.
•	 Neumiestňujte veko na nádobu, ak sú v nej vložené horúce potraviny. Vyčkajte, až potraviny schladnú na izbovú teplotu.
•	 Nikdy nespracovávajte horúce potraviny. Pred spracovaním ich nechajte vychladnúť na izbovú teplotu. 
•	 Neotvárajte veko ani odoberajte motorovú jednotku počas prevádzky spotrebiča. 
•	 Nespúšťajte spotrebič naprázdno. Nesprávne používanie môže nepriaznivo ovplyvniť životnosť spotrebiča.
•	 Nenechávajte motorovú jednotku v chode naprázdno. Ak sa potraviny prichytávajú k stenám nádoby a nožová jednotka beží naprázdno, zastavte 

chod spotrebiča. Odpojte spotrebič od sieťovej zásuvky. Vyčkajte, až sa rotujúce časti zastavia. Odoberte motorovú jednotku a veko. Stierkou 
uvoľnite potraviny zo stien nádoby. Potraviny neuvoľňujte rukami, aby nedošlo k poraneniu o sekacie čepele. 

•	 	Po použití vypnite a odpojte spotrebič od sieťovej zásuvky. Pred odobratím motorovej jednotky z veka nádoby vyčkajte, až sa rotujúce časti zastavia. 
Z nádoby opatrne vyberte najprv nožovú jednotku a až potom potraviny, aby ste sa vyhli poraneniu o sekacie čepele.

•	 	Spotrebič odpájajte od sieťovej zásuvky ťahom za zástrčku prívodného kábla. Neťahajte za prívodný kábel. Inak by mohlo dôjsť k poškodeniu 
prívodného kábla alebo zásuvky.

•	 	Zástrčku prívodného kábla nepripájajte ani neodpájajte od sieťovej zásuvky mokrými rukami.
•	 	Žiadna súčasť tohto spotrebiča nie je určená na použitie v mikrovlnnej alebo elektrickej rúre a pod.
•	 	Nádoba spotrebiča nie je určená na uchovávanie potravín.
•	 	Aby sa zabránilo nebezpečenstvu úrazu elektrickým prúdom, neponárajte motorovú jednotku, prívodný kábel alebo zástrčku prívodného kábla do 

vody alebo akejkoľvek inej tekutiny ani tieto časti neumývajte pod tečúcou vodou. 
•	 	Nepoužívajte spotrebič, ak nefunguje správne, ak došlo k ponoreniu motorovej jednotky do vody alebo ak javí akékoľvek známky poškodenia. 

Odovzdajte ho autorizovanému servisnému stredisku na kontrolu alebo opravu.
•	 	Nevykonávajte na spotrebiči žiadne úpravy. Nerozoberajte motorovú jednotku.
•	 	Aby sa zabránilo vzniku nebezpečnej situácie, nikdy neopravujte spotrebič sami. Všetky opravy zverte autorizovanému servisnému stredisku. 

Zásahom do spotrebiča počas platnosti záruky sa vystavujete riziku straty zákonného práva z chybného plnenia, prípadne záruky za akosť.
•	 	Spotrebič skladujte v suchom a čistom prostredí mimo dosahu detí a zvierat. 

	��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

VYSVETLENIE SYMBOLOV UMIESTNENÝCH NA VÝROBKU ALEBO V SPRIEVODNEJ DOKUMENTÁCII

Zariadenie triedy ochrany II

Výrobok spĺňa všetky základné požiadavky smerníc EÚ, ktoré sa naň vzťahujú.

Tento symbol na produktoch alebo v sprievodných dokumentoch znamená, že použité elektrické a elektronické výrobky sa nesmú 
pridávať do bežného komunálneho odpadu.

	��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
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•	 Ďakujeme, že ste si kúpili náš výrobok značky SENCOR, a veríme, že 
s ním budete spokojní.

•	 Pred použitím spotrebiča sa, prosím, oboznámte s návodom na jeho 
obsluhu, a to aj v prípade, že ste už oboznámení s používaním 
spotrebičov podobného typu. Spotrebič používajte iba tak, ako je 
opísané v tomto návode na použitie. Návod uschovajte pre prípad 
ďalšej potreby. Ak spotrebič odovzdávate inej osobe, zaistite, aby bol 
k nemu priložený tento návod na použitie.

•	 Spotrebič starostlivo vybaľte a dajte pozor, aby ste nevyhodili žiadnu 
časť obalového materiálu skôr, než nájdete všetky jeho súčasti. 
Minimálne počas trvania zákonného práva z chybného plnenia, 
prípadne záruky za akosť, odporúčame uschovať originálny prepravný 
kartón, baliaci materiál, pokladničný doklad a potvrdenie o rozsahu 
zodpovednosti predávajúceho alebo záručný list. V prípade prepravy 
odporúčame zabaliť spotrebič opäť do originálnej škatule od výrobcu.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POPIS SEKÁČIKA A JEHO PRÍSLUŠENSTVA (OBR. A)
A1	 Spínač rýchlosti I
A2	 Spínač rýchlosti II
A3	 Motorová jednotka
A4	 Veko nádoby
	 s obvodovým tesnením
A5*	 2-dielna nožová jednotka so 

4 sekacími čepeľami

A6	 Nádoba s maximálnou 
kapacitou 500 ml 

A7	 Stredový čap
A8	 Protišmykové nôžky 
A9	 Šľahací nadstavec  

na šľahanie šľahačky 
a napenenie mlieka

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ÚČEL POUŽITIA SEKÁČIKA
•	 Sekáčik potravín je vybavený sekacími čepeľami a šľahacím 

nadstavcom. Sekacie čepele umožňujú nasekať potraviny, ako sú 
ovocie, zelenina, polotvrdé alebo tvrdé syry, orechy, bylinky alebo 
chudé mäso, alebo pripraviť jemné ovocné alebo zeleninové pyré 
či nátierky. Šľahací nadstavec je určený na našľahanie smotany 
a napenenie mlieka. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PRED PRVÝM POUŽITÍM
•	 Spotrebič a jeho príslušenstvo vyberte z obalového materiálu.
•	 Nádobu A6, veko nádoby A4, nožovú jednotku A5 a šľahací 

nadstavec A9 dôkladne umyte teplou vodou s použitím niekoľkých 
kvapiek prípravku na ručné umývanie riadu. Všetko potom dôkladne 
opláchnite pod čistou tečúcou vodou, aby sa odstránili všetky zvyšky 
umývacieho prípravku na riad, a utrite dosucha kuchynskou utierkou. 

Upozornenie:
Pri manipulácii s nožovou jednotkou A5 a pri čistení 
dbajte na zvýšenú pozornosť, aby ste sa neporanili 
o sekacie čepele. Každý diel nožovej jednotky A5 
čistite zvlášť a držte ho za stredovú časť. Sekacie 
čepele sú veľmi ostré. Nedotýkajte sa ich. 

•	 Motorovú jednotku A3 utrite mierne navlhčenou handričkou a osušte 
kuchynskou utierkou.

Upozornenie:
Aby sa zabránilo nebezpečenstvu úrazu elektrickým 
prúdom, neponárajte motorovú jednotku A3, prívodný 
kábel alebo zástrčku prívodného kábla do vody alebo 
akejkoľvek inej tekutiny ani tieto časti neumývajte pod 
tečúcou vodou. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ZOSTAVENIE A ROZOBRATIE NOŽOVEJ JEDNOTKY (OBR. B)
•	 	Nožová jednotka A5 sa skladá zo základných sekacích nožov, ktoré 

sa nasadzujú na stredový čap A7 na dne nádoby A6, a prídavných 
sekacích nožov. Prídavné sekacie nože sa pripevňujú k základným 
nožom. 

•	 Postavte základné sekacie nože na stôl. Opatrne nasuňte prídavnú 
nožovú jednotku na stredovú časť základnej nožovej jednotky. 
Pridržte základnú nožovú jednotku zhora za stredovú časť a pootočte 
prídavnú nožovú jednotkou proti smeru pohybu hodinových ručičiek 
až do zaklapnutia prídavných nožov do základných sekacích nožov. 
Po zostavení budú sekacie nože voči sebe do kríža. 

•	 Opačným spôsobom demontujte nožovú jednotku A5 na jednotlivé 
súčasti. Na odobratie prídavných sekacích nožov pridržte základné 
sekacie nože zhora za stredovú časť. Opatrne pootočte stredovou 
časťou prídavných sekacích nožov v smere pohybu hodinových 
ručičiek a ťahom hore snímte prídavné nože zo základných sekacích 
nožov. 

Upozornenie:
Pri manipulácii s nožovou jednotkou A5 dbajte na 
zvýšenú pozornosť, aby ste sa neporanili o sekacie 
čepele. Sekacie čepele sú veľmi ostré. Nedotýkajte 
sa ich.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PRIPEVNENIE A DEMONTÁŽ NADSTAVCA NA ŠĽAHANIE Z NOŽOVEJ 
JEDNOTKY (OBR. C)
•	 Šľahací nadstavec A9 sa pripevňuje k základným sekacích nožom, 

ktoré sa nasadzujú na stredový čap A7 na dne nádoby A6. Pred 
pripevnením šľahacieho nadstavca A9 k základným sekacím nožom 
sa musia sňať prídavné sekacie nože. 

•	 Postavte základné sekacie nože na stôl. Opatrne nasuňte šľahací 
nadstavec A9 zhora na základnú nožovú jednotku tak, aby šľahací 
nadstavec A9 riadne dosadol na sekacie čepele podľa obrázka. 

•	 Na sňatie šľahacieho nadstavca A9 zo základnej nožovej jednotky 
pridržte nožovú jednotku zhora za stredovú časť, vysuňte šľahací 
nadstavec A9 hore a snímte ho. 

Upozornenie:
Pri manipulácii s nožovou jednotkou A5 dbajte na 
zvýšenú pozornosť, aby ste sa neporanili o sekacie 
čepele. Sekacie čepele sú veľmi ostré. Nedotýkajte 
sa ich.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POUŽITIE SEKÁČIKA (Obr. D)
•	 Uistite sa, že motorová jednotka A3 je odpojená od zásuvky 

elektrického napätia.
•	 Umiestnite nádobu A6 na rovný, suchý a stabilný povrch, napr. na 

pracovnú dosku kuchynskej linky. Zvoľte miesto v dosahu elektrickej 
zásuvky. 

•	 Umiestnite nožovú jednotku A5 alebo zostavu šľahacieho nadstavca 
A9 a základné nožové jednotky na stredový čap A7 na dne nádoby 
A6. Pri nasadzovaní na stredový čap A7 držte základnú nožovú 
jednotku zhora za stredovú časť. 

•	 Pripravte si potraviny, ktoré chcete spracovať. Nakrájajte ich na 
kocky s veľkosťou do 2 cm alebo postupujte podľa kapitoly RÝCHLY 
SPRIEVODCA SPRACOVANÍM INGREDIENCIÍ. Šľahací nadstavec A9 
je určený len na šľahanie šľahačky alebo napenenie mlieka.

•	 Vložte pripravené ingrediencie do nádoby A6. Pri plnení nádoby A6 
neprekračujte rysku MAX.

•	 Umiestnite veko A4 na nádobu A6 a stlačte ho dole, aby po celom 
obvode dosadlo na nádobu A6. 

SK Sekáčik potravín
Návod na použitie

*�Sekáčik SCB 3000WH je vybavený 1-dielnou nožovou jednotkou  
s 2 sekacími čepeľami.
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•	 Umiestnite motorovú jednotku A3 na veko A4. Uistite sa, že motorová 
jednotka A3 zapadla do veka A4 a hriadeľ základnej nožovej jednotky 
do motorovej jednotky A3. 

Upozornenie:
Bezpečnostná poistka neumožní spustenie sekáčika, 
ak nie je motorová jednotka A3 správne umiestnená 
vo veku A4.

•	 Pripojte zástrčku prívodného kábla k sieťovej zásuvke. Stlačte spínač 
A1 alebo A2 na uvedenie motorovej jednotky A3 do chodu pri rýchlosti 
I alebo II. Pri prevádzke pridržujte jednou rukou nádobu A6, a to najmä 
vtedy, keď spracovávate tvrdšie potraviny. Uvoľnite príslušný spínač 
na zastavenie chodu motorovej jednotky A3. 

•	 Pri niektorých potravinách je vhodné použiť pulzné spínanie, 
tzn. striedavo stlačiť a uvoľniť spínač A1 alebo A2 a tento postup 
opakovať do spracovania surovín. Odporúčané nastavenia rýchlosti 
a časy spracovania sú uvedené v kapitole RÝCHLY SPRIEVODCA 
SPRACOVANÍM INGREDIENCIÍ.

Upozornenie:
Maximálny čas nepretržitej prevádzky spotrebiča 
je 30 sekúnd. Pred ďalším prevádzkovým cyklom 
nechajte spotrebič aspoň 2 minúty vychladnúť. 
Po troch 30-sekundových prevádzkových 
cykloch nechajte spotrebič 30 minút vychladnúť. 
Neprekračujte čas maximálnej prevádzky a dodržujte 
čas potrebný na vychladnutie spotrebiča.

•	 Uvoľnením spínača A1 alebo A2 zastavte chod motorovej jednotky A3 
vždy, keď sa potraviny prichytávajú k stenám nádoby A6 a motorová 
jednotka A3 je v chode naprázdno. Odpojte motorovú jednotku A3 
od sieťovej zásuvky. Vyčkajte, až sa rotujúce časti zastavia. Snímte 
motorovú jednotku A3 a veko A4. Stierkou uvoľnite potraviny zo stien 
nádoby A6. Nepoužívajte ruky, aby nedošlo k poraneniu o sekacie 
čepele. Sekáčik znovu zostavte, pripojte k zásuvke elektrického 
napätia a pokračujte v spracovaní potravín.

•	 Po použití odpojte motorovú jednotku A3 od sieťovej zásuvky. 
Vyčkajte, až sa rotujúce časti úplne zastavia.

•	 Odoberte motorovú jednotku A3 z veka A4. Odoberte veko A4 
z nádoby A6. 

•	 Z nádoby A6 vyjmite najprv nožovú jednotku A5 alebo nožovú 
jednotku so šľahacím nadstavcom A9 a až potom spracované 
potraviny, aby nedošlo k poraneniu o sekacie čepele.

Upozornenie:
Pri manipulácii s nožovou jednotkou A5 dbajte na 
zvýšenú pozornosť, aby ste sa neporanili o sekacie 
čepele. Sekacie čepele sú veľmi ostré. Nedotýkajte 
sa ich.

•	 Po každom použití riadne vyčistite súčasti, ktoré prišli do kontaktu 
s potravinami, podľa pokynov uvedených v kapitole ČISTENIE 
A ÚDRŽBA.

	��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

RÝCHLY SPRIEVODCA SPRACOVANÍM INGREDIENCIÍ

Ingrediencie | pokrmy Príprava ingrediencií pred 
spracovaním

Maximálne 
množstvo v jednej 
dávke

Typ nadstavca Nastavenie 
rýchlosti

Odporúčaný čas 
spracovania 

Jablkové pyré Jablká olúpte, zbavte 
jadrovníkov, nakrájajte ich 
na 2 cm kocky a nechajte 
podusiť domäkka. 

250 g Nožová jednotka II 15 – 20 s

Cibuľa Cibuľu olúpte a nakrájajte na 
štvrtky.
Pri väčšej cibuli rozkrojte 
štvrtky ešte priečne napoly.

200 g I 10 – 15 s pulzné 
spínanie

Vlašské orechy Orechy zbavte škrupiniek. 150 g II 10 – 15 s

Polotvrdé syry Syr nakrájajte na 2 cm kocky. 200 g II 10 – 15 s

Tvrdé syry Syr nakrájajte na 2 cm kocky. 200 g II 20 s

Tvrdé pečivo na 
strúhanku

Pečivo nakrájajte na 2 cm 
kocky.

50 g (cca 1 rožok) II 10 s  pulzné spínanie

Detské piškóty alebo 
sušienky

Sušienky alebo piškóty 
nalámte na menšie kúsky.

70 g II 15 s  pulzné spínanie

Chudé mäso Mäso zbavte kostí 
a nakrájajte 2 cm kocky.

200 g II 20 – 25 s

Čerstvé bylinky Stonky skráťte na dĺžku 5 cm. 20 g I 10 s  pulzné spínanie

Čerstvé mlieko Vychladené na teplotu 
približne 6 °C

200 ml Šľahací násadec II 30 s

Smotana na šľahanie Vychladená na teplotu 
približne 6 °C

200 ml II 30 s

Poznámka:
Rýchly sprievodca spracovaním ingrediencií uvádza iba 
reprezentatívny prehľad surovín.
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ČISTENIE A ÚDRŽBA (OBR. E)
•	 	Pred akýmkoľvek čistením alebo údržbou musí byť spotrebič vypnutý 

a odpojený od sieťovej zásuvky. Pred čistením demontujte spotrebič 
na jednotlivé súčasti. Pred demontážou vyčkajte, až sa zastavia 
rotujúce časti. Nezabudnite rozobrať nožovú jednotku A5 na jednotlivé 
časti alebo sňať šľahací nadstavec A9 zo základnej nožovej jednotky.

•	 Na čistenie nikdy nepoužívajte riedidlá, kovové alebo iné drôtenky 
na riad ani čistiace prostriedky s brúsnou zložkou. Mohlo by dôjsť 
k poškodeniu povrchovej úpravy spotrebiča a jeho príslušenstva.

Varovanie:
Aby sa zabránilo nebezpečenstvu úrazu elektrickým 
prúdom, neponárajte motorovú jednotku A3, prívodný 
kábel ani zástrčku prívodného kábla do vody alebo 
akejkoľvek inej tekutiny ani tieto časti neumývajte pod 
tečúcou vodou. 

Upozornenie:
Pri manipulácii s nožovou jednotkou A5 a pri čistení 
dbajte na zvýšenú pozornosť, aby ste sa neporanili 
o sekacie čepele. Sekacie čepele sú veľmi ostré. 
Nedotýkajte sa ich.

•	 Spotrebič čistite hneď po použití. V nádobe A6 neuchovávajte 
potraviny ani v nej nenechávajte zaschnúť zvyšky potravín. Zaschnuté 
zvyšky potravín by sa odstraňovali ťažšie. 

•	 Nádobu A6, veko nádoby A4, nožovú jednotku A5 a šľahací 
nadstavec A9 dôkladne umyte teplou vodou s použitím niekoľkých 
kvapiek prípravku na ručné umývanie riadu. Zvláštnu pozornosť 
venujte vyčisteniu veka A4, jeho obvodového tesnenia a priestoru pod 
ním. Nožovú jednotku A5 neumývajte ponorením do napeneného 
roztoku umývacieho prípravku. Pri zakrytí sekacích čepelí penou 
by mohlo dôjsť pri čistení k poraneniu. Všetko potom dôkladne 
opláchnite pod čistou tečúcou vodou, aby sa odstránili všetky zvyšky 
umývacieho prípravku na riad, a utrite dosucha kuchynskou utierkou. 

•	 Nádobu A6, veko A4 (bez obvodového tesnenia) a šľahací nadstavec 
A9 je možné umývať v hornom koši umývačky riadu pri teplote do 
55 °C. Ostatné súčasti spotrebiča sa nemajú umývať v umývačke 
riadu. 

•	 Vždy skontrolujte, že je obvodové tesnenie veka čisté. Zvyšky nečistôt 
by mohli spôsobiť, že tesnenie nebude správne plniť svoj účel.  

•	 V prípade znečistenia priestoru okolo stredového čapu A7 
odskrutkujte skrutku zospodu nádoby A6 a vyjmite čap A7. Vyčistite 
priestor okolo otvoru na čap A7. Pripevnite čap A7 späť na svoje 
miesto. Nezabudnite vrátiť pod čap A7 kovovú podložku a riadne 
dotiahnuť skrutku zospodu nádoby A6. 

•	 Na vyčistenie motorovej jednotky A3 použite mierne navlhčenú 
handričku. Vyčistený povrch motorovej jednotky A3 utrite dosucha 
kuchynskou utierkou.

•	 Pravidelne kontrolujte, že je stredový čap A7 riadne pripevnený na 
svojom mieste, a prípadne dotiahnite skrutku zospodu nádoby A6. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

SKLADOVANIE
•	 Sekáčik a jeho príslušenstvo vyčistite podľa pokynov uvedených 

v kapitole ČISTENIE A ÚDRŽBA. Pred uskladnením musia byť sekáčik 
a jeho príslušenstvo čisté a suché.

•	 Sekáčik a jeho príslušenstvo uložte na čisté, suché miesto mimo 
dosahu detí a zvierat.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

TECHNICKÉ ÚDAJE
Menovitý rozsah napätia...................................................................... 220 – 240 V 
Menovitý kmitočet........................................................................................50/60 Hz
Menovitý príkon...................................................................................................400 W
Trieda ochrany (pred úrazom elektrickým prúdom)............................................ II
Hlučnosť............................................................................................................. 85 dB(A)
Maximálna kapacita plnenia nádoby.......................................................... 500 ml

Deklarovaná hodnota emisie hluku tohto spotrebiča je 85 dB(A), čo 
predstavuje hladinu A akustického výkonu vzhľadom na referenčný 
akustický výkon 1 pW.

Vysvetlenie technických pojmov
Stupeň ochrany pred úrazom elektrickým prúdom:
Trieda II – Ochrana pred úrazom elektrickým prúdom je zaistená dvojitou 
alebo zosilnenou izoláciou.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POKYNY A INFORMÁCIE O ZAOBCHÁDZANÍ S POUŽITÝM OBALOM
Použitý obalový materiál odložte na miesto určené obcou na ukladanie 
odpadu.

LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH 
ZARIADENÍ
Použité elektrické a elektronické výrobky sa nesmú pridať do bežného 
komunálneho odpadu. S cieľom zaistiť správnu likvidáciu, obnovu 
a recykláciu odovzdajte tieto výrobky na určených zberných miestach. 
Alternatívne v niektorých krajinách Európskej únie alebo iných 
európskych krajinách môžete vrátiť svoje výrobky miestnemu predajcovi 
pri kúpe ekvivalentného nového produktu. Správnou likvidáciou tohto 
produktu pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate 
prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie 
a ľudské zdravie, ktoré by mohli byť dôsledkom nesprávnej likvidácie 
odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo 
najbližšieho zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu 
odpadu sa môžu v súlade s národnými predpismi udeliť pokuty.

Pre podnikové subjekty v krajinách Európskej únie
Ak chcete likvidovať elektrické a elektronické zariadenia, vyžiadajte si 
potrebné informácie od svojho predajcu alebo dodávateľa.

Likvidácia v ostatných krajinách mimo Európskej únie
Ak chcete tento výrobok zlikvidovať, vyžiadajte si potrebné informácie 
o správnom spôsobe likvidácie od miestnych úradov alebo od svojho 
predajcu.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zmeny textu a technických parametrov vyhradené.
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